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Mario Bélisle is a 3rd generation plumber with over 
25 years of experience. In 1995, looking for a change in 
pace, he founded Sélection 25, a distribution company.

In 1999, Mario acquires Baldwin Faucets, and his company’s 
focus slowly shift s from distribution to the design of 
faucets and shower systems. Business prospects abound, 
customers appreciate their high-quality products and sales 
increase dramatically: in 2002, the company relocates to its 
current, spacious location in St-Jérôme and renames itself 
Riobel, a contraction of the founder’s name: MaRIO BELisle.

Riobel’s seasoned and highly devoted team of 
professionals soon achieve unprecedented success. 
Riobel’s designers, engineers and technicians create 
innovative products: they develop 3D models, test 
their faucets in the company’s state-of-the-art technical 
facilities and compare them to the competition, thus 
ensuring that Riobel products remain the most functional 
and beautiful products on the market.

In 2009, Riobel begins its off ensive in English Canada 
and the US. The company’s visual branding is modernized 
to coincide with the launch of its Riobel PRO product 
line, aimed at PROfessionals and their PROjects. 
Furthermore, Riobel products are gradually making their 
way into a growing number of commercial and residential 
developments throughout the country. 

2014 marks the opening of the Riobel Academy, Canada’s 
fi rst institution entirely devoted to the science of faucetry. 
The Academy provides faucet and shower system training 
to salespeople, designers, plumbers, contractors and 
plumbing students, among others.

Riobel today is the result of one man’s vision, of his quest for 
quality and excellence. Aft er 20 years, Riobel’s know-how is 
key to its conquest of North American markets… and it’s only 
just begun!

Fils et petit-fi ls de plombiers, Mario Bélisle exerce lui-même 
ce métier depuis plus de 25 ans. En 1995, il élargit 
ses horizons et fonde Sélection 25, une entreprise 
de distribution. 

En 1999, Mario acquiert Baldwin Faucets, et l’entreprise 
voit sa vocation passer graduellement de la distribution 
à la conception de robinets et de systèmes de douche. 
Les débouchés se multiplient, les clients apprécient les 
produits de haute qualité et les ventes croissent de manière 
fulgurante : c’est ainsi qu’en 2002, l’entreprise déménage 
dans ses vastes locaux actuels de St-Jérôme et adopte 
le nom de Riobel qui est une contraction du nom du 
fondateur MaRIO BELisle. 

Composée de professionnels chevronnés et dévoués, 
l’équipe de Riobel ne tarde pas à a� eindre de nouveaux 
sommets. Les designers, ingénieurs et techniciens de 
Riobel conçoivent des produits novateurs ; ils développent 
des modèles 3D, testent leurs robinets au centre technique 
et analysent les produits concurrents afi n d’assurer et de 
maintenir la supériorité fonctionnelle et esthétique des 
produits Riobel. 

En 2009, alors que Riobel prend d’assaut le reste du 
Canada et le marché américain, l’identité visuelle de 
l’entreprise est modernisée à l’occasion du lancement de la 
ligne de produits Riobel Pro, destinée aux PROfessionnels 
et à leurs PROjets. De plus en plus, les robinets Riobel 
s’imposent dans les immeubles commerciaux et dans les 
projets résidentiels d’un bout à l’autre du pays. 

2014 marque l’ouverture de l’Académie Riobel, la première 
institution de formation en robine� erie au Canada. 
L’Académie reçoit et forme, sur le fonctionnement 
des robinets et systèmes de douche, des conseillers 
en robine� erie, des designers, des plombiers, des 
entrepreneurs, des étudiants en plomberie, etc.

Riobel c’est la vision d’un homme, sa quête de qualité et 
sa recherche d’excellence. Après 20 ans, le savoir-faire de 
Riobel poursuit sa conquête de l’Amérique du Nord... et ce 
n’est qu’un début !



OUR GOAL
ECOLOGICAL PRODUCTS FROM AN 
ECOLOGICAL COMPANY

At Riobel, we know that every drop counts. That’s why 
we’ve taken measures at every level to ensure that 
our products mesh with our environmental values. In 
accordance with this philosophy, we’ve equipped all our 
lavatory faucets with effi  cient aerators to reduce their fl ow 
to 5.7 litres per minute (1.5 gpm) – the industry norm is 
8.3 litres per minute (2.2 gpm). While quality is always our 
foremost concern, we refuse to seek it at the expense of 
the planet. 

Furthermore our ECO rail shower and ECO body jets can 
make showers greener.

NOTRE BUT
DES PRODUITS ÉCOLOGIQUES, UNE ENTREPRISE 
ÉCOLOGIQUE

Chez Riobel, nous savons que chaque petit geste peut 
faire toute la diff érence. C’est pourquoi nous avons pris 
des mesures sur tous les plans afi n que nos procédés et 
nos produits s’harmonisent avec l’environnement. Dans 
ce� e optique, nous avons doté tous nos robinets de lavabo 
d’aérateurs effi  caces afi n de réduire le débit à 5,7 litres/
minute (1,5 gpm) maximum, alors que la norme actuelle de 
l’industrie est de 8,3 litres/minute (2,2 gpm). La qualité est 
notre motivation principale, certes, mais jamais nous ne 
cherchons à l’a� eindre aux dépens de l’environnement. 

De plus, il est possible de rendre votre douche écologique 
grâce à notre douche sur rail ÉCO et à nos jets de 
corps ÉCO.

ECOLOGICAL COMPANY 
 ENTREPRISE ÉCOLOGIQUE RIOBEL
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Riobel GREEN products contribute to a reduction in water 
consumption without compromising their effi  ciency. They 
are even more eco-friendly than WaterSense certifi ed 
products. Riobel GREEN products save water and are 
therefore ideal for LEED projects.

To see a complete listing of our GREEN products and 
their respective fl ow rates, see the GREEN tab in the 
Products section of our Website at riobel.ca.

Les produits Riobel GREEN off rent une consommation 
d’eau réduite, tout en restant aussi fonctionnels. Ils sont 
encore plus écologiques que les produits accrédités 
WaterSense. Les produits Riobel GREEN économisent 
l’eau et sont ainsi idéals pour les projets LEED.

Pour connaître la liste des produits GREEN et 
leur consommation, visitez notre site Internet, à 
l’adresse riobel.ca, dans la section PRODUITS 
sous l’onglet GREEN.

RIOBEL GREEN PRODUCTS 
LES PRODUITS RIOBEL GREEN

RIOBEL

FLOW CHART GREEN CHARTE DE DÉBITS

MAX  WATER  FLOW  AT  60 PSI  –  DÉBIT  D’EAU  MAXIMUM  À  60PSI

Products 
Produits

CSA
Standard

Norme CSA

« high-effi  ciency »
Standard

Norme « éconergétique
 haute effi  cacité »

WaterSense
Standard

Norme
WaterSense

Riobel Green

Lavatory faucets
Robinets de lavabo

8.3 L/min 
(2.2 gpm)

5.7 L/min
(1.5 gpm)

5.7 L/min
(1.5 gpm)

1.9 L/min and/et 
3.7 L/min

(0.5 gpm et 1 gpm)

Shower rails
Douchett es

9.5 L/min 
(2.5 gpm)

7.6 L/min
(2 gpm)

7 L/min
(1.84 gpm)

3.7 L/min and/et 
5.7 L/min 

(1 gpm et 1.5 gpm)

Showerheads
Têtes pluie

9.5 L/min 
(2.5 gpm)

7.6 L/min
(2 gpm)

7 L/min
(1.84 gpm)

3.7 L/min and/et 
5.7 L/min

(1 gpm and/et 1.5 gpm)

Kitchen faucets
Robinets de cuisine

8.3 L/min
(2.2 gpm)

_ _
3.7 L/min and/et

5.7 L/min
(1 gpm et 1.5 gpm)



PR08L C

PROVENCE
CLASSIC f CLASSIQUE



PR06+ C
TU33 C

PR08+ C

KIT#323PR C

PR12L C
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Available fi nishes: Chrome, Chrome/white and 
Brushed nickel (PVD)

Finis off erts : Chrome, Chrome/blanc et Nickel brossé (PVS)

Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

SERENA

Handles: Lever or cross
Poignées : Levier ou croix



MA08L C

MANHATTAN
CLASSIC f CLASSIQUE



MA06L C
TU33 C

MA04+ C

KIT#323MA C

MP12L C
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Available fi nishes: Chrome and Brushed nickel (PVD) 
Finis off erts : Chrome et Nickel brossé (PVS)

Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

HUDSON

Handles: Lever or cross
Poignées : Levier ou croix



GN08L CW

GEORGIAN
CLASSIC f CLASSIQUE



GN06L C
TU33 C

GN08+ C

KIT#323GN C

GN12L C
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Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

SERENA

Available fi nishes: Chrome, Chrome/white, Brushed nickel 
(PVD) and Polished nickel (PVD)

Finis off erts : Chrome, Chrome/blanc, Nickel brossé (PVS) 
et Nickel poli (PVS)

Handles: Lever or cross
Poignées : Levier ou croix



FM08L C

FOR ME
CLASSIC f CLASSIQUE



FM06L C
TU33 C

FM08L C

KIT#323FM C

FM12L C
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Available fi nishes: Chrome and Brushed nickel (PVD) 
Finis off erts : Chrome et Nickel brossé (PVS)

Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

HUDSON



FI08+ C

FIDJI
CLASSIC f CLASSIQUE



FI06L C
TU33 C

FI08L C

KIT#323FI C

FI12L C
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Available fi nishes: Chrome and Brushed nickel (PVD) 
Finis off erts : Chrome et Nickel brossé (PVS)

Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

HUDSON

Handles: Lever or cross
Poignées : Levier ou croix



AT33 C

ANTICO
ANTIQUE



AT33 C

AS01 C

KIT#323AT C

AL01 C

17

Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

RETRO

Available fi nishes: Chrome, Brushed nickel (PVD) 
and Polished nickel (PVD)

Finis off erts : Chrome, Nickel brossé (PVS) et Nickel poli (PVS)



RT08X C

RETRO
ANTIQUE



KIT#323RT C 

RT01X C

RT03L C

RT12L C
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Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

RETRO

Available fi nishes: Chrome, Brushed nickel (PVD) 
and Polished nickel (PVD)

Finis off erts : Chrome, Nickel brossé (PVS) et Nickel poli (PVS)

Handles: Lever or cross
Poignées : Levier ou croix



CLASSIC � CLASSIQUE  

PR08L C 

PROVENCE MANHATTAN

FOR ME

FI08L C 

FIDJI

GN08L C 

GEORGIAN

MA08L C 

FM08L C 

COLLECTIONS   
AT A GLANCE 
 COUP D’OEIL SUR 
LES COLLECTIONS 

A picture is worth a thousand words. See 
this section to compare Riobel’s various 
collections and choose the style you’re 
looking for.

Une image vaut mille mots! Utilisez cette 
section pour comparer les différentes  
collections Riobel et faire le choix qui  
convient le mieux au style que  
vous recherchez!



21

ANTIQUE

AS01 C 

ANTICO

RT01X C 

RETRO

RO08L C 

ROMANCE



RO08L CW

ROMANCE
ANTIQUE



RO08+ C

KIT#323RO C

RO12L C
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Available fi nishes: Chrome, Chrome/white, Brushed nickel 
(PVD) and Polished nickel (PVD)

Finis off erts : Chrome, Chrome/blanc, Nickel brossé (PVS) 
et Nickel poli (PVS)

Match with accessories:
S’agence avec les accessoires :

ROMANCE

Handles: Lever or cross
Poignées : Levier ou croix

RO06L C
TU33 C



KIT#8323 C

OPTIMUM
SHOWERS f DOUCHES



KIT#5423 C

KIT#8045 C

KIT#5783 C

KIT#8883 C-6

Available fi nish: Chrome 
Fini off ert : Chrome

25



KIT#2745KSTQ C

KSTQ
SHOWERS f DOUCHES



KIT#123KSTQ C

KIT#1345KSTQ C

Available fi nish: Chrome 
Fini off ert : Chrome

KIT#323KSTQ C-6

KIT#1483KSTQ C
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KIT#1623 C

PREMIUM
SHOWERS f DOUCHES



Available fi nish: Chrome 
Fini off ert : Chrome

KIT#1483TM C KIT#1845 C

KIT#2945 C
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KIT#2145 C



iSHOWER
SHOWERS f DOUCHES

Two choices of colors
Deux choix de couleurs 

WHITE / BLANC BLACK / NOIR



KIT#91IS C-W KIT#93ISTM C-W

iSHOWER, FEELING GREAT 
IS EASIER THAN EVER!
ACTIVATION AT THE TIP OF YOUR FINGERS

User-friendly and simplicity! Two words: a perfect 
description of Riobel’s iShower. Its digital keypad is so easy 
to master that everyone in the family will be able to use it, 
regardless of their age. You can activate one, two, three or 
even four components simultaneously (body jets, hand 
shower, showerhead and optional jet). Thanks to its highly 
sophisticated temperature sensor, the iShower allows for 
easy selection of a precise water temperature. An optional 
remote control is also available to start the unit’s hand shower 
from a distance.

iSHOWER, LE BIEN-ÊTRE 
SIMPLIFIÉ!
LE BIEN-ÊTRE AU BOUT DES DOIGTS

Convivialité et simplicité! Voilà deux mots qui caractérisent 
parfaitement le iShower de Riobel. Son clavier numérique 
est si facile à utiliser qu’il conviendra à tous les membres de 
la famille, peu importe leur âge. Il est possible d’activer une, 
deux, trois ou quatre composantes (jets de corps, douche� e, 
tête de douche et option) en même temps. Grâce à sa sonde 
de température hautement sophistiquée, le iShower permet 
d’ajuster précisément et facilement la température de l’eau. 
En option, la télécommande iShower vous est off erte pour 
démarrer à distance la douche� e de votre système 
de douche.
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This modern shower system is best suited 
for renovations: the DUO external system 
can be easily installed to an already-
existing shower section. All you have 
to do is connect the water outlet (shower 
head) to the water inlet using the hose. 
Easy, functional and trendy!

Ce système de douche au look moderne 
et épuré est idéal dans le cadre de 
rénovations. Il est en eff et possible 
d’installer facilement le système DUO 
externe dans un coin douche déjà existant. 
Il suffi  t simplement de raccorder la sortie 
d’eau (tête de douche) à l’aide d’un 
boyau à l’entrée d’eau. Une option 
simple et tendance!

DUO 4226

DUO
SHOWERS f DOUCHES



KIT#4217 C

KIT#923CSTM C

Available fi nish: Chrome 
Fini off ert : Chrome

KIT#4218 C

KIT#923CSTQ C

Before 
Avant

Aft er 
Après

Swivel head/arm
Tête/bras pivotants

33



RIOBEL OFFICIAL SPONSOR 
 COMMANDITAIRE OFFICIEL  
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Riobel is proud to sponsor 
two members of the National
Freestyle skiing team: 
Christel Hamel and 
Mikaël Kingsbury

“We wanted to support two athletes to give them the chance to 
follow their dreams. As a dynamic Canadian-based company, 
sponsoring two young Canadian hopefuls is something that 
came naturally to us.”

Riobel congratulates Mikaël for his Olympic silver medal 
at Sochi!

Riobel est fi er de commanditer deux 
membres de l’équipe nationale de 
ski acrobatique : 
Christel Hamel et 
Mikaël Kingsbury

« Nous avions envie de soutenir deux athlètes afi n de leur donner 
la chance d’aller au bout de leurs rêves. En tant qu’entreprise 
canadienne et dynamique, il allait de soi que 
de s’associer à deux jeunes espoirs canadiens était la 
chose à faire. »

Riobel félicite Mikaël pour sa médaille d’argent aux Jeux 
Olympiques de Sotchi !

CHRISTEL HAMEL
Birth date: April 21st, 1992
National team member since: 2011
Date de naissance : 21 avril 1992
Membre de l’équipe 
nationale depuis : 2011

MIKAËL KINGSBURY 
Birth date: July 24th, 1992
National team member since: 2009
Date de naissance : 24 juillet 1992
Membre de l’équipe 
nationale depuis : 2009
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*Sizes, models and � nishes may differ from those presented.
*Les dimensions, les modèles et les � nis présentés peuvent différer.

RIOBEL
DISTINCTIVE FEATURES 
 TRAITS DISTINCTIFS 

QUALITY AND DURABILITY
We spare no eff ort to guarantee the best possible lifespan 
and superior quality for our products. 

EASE OF INSTALLATION
Riobel faucets have been designed for easy installation. 
Mechanical parts are easily accessible from above the 
counter, in order to facilitate maintenance and cleaning. 
Furthermore, as rough valves can be purchased separately 
from Riobel trims, you don’t have to decide on a faucet right 
away. It will be easier to choose an appropriate faucet style 
once your project nears completion.

TIME-TESTED FINISHES
The PVD (Physical Vapour Deposition) process ensures 
that your fi tt ings will retain the same striking beauty year aft er 
year, protected against tarnishing, discoloration, scratching 
and corrosion.

WARRANTY
We have a limited lifetime warranty against any manufacturing 
defects on our Chrome, Brushed nickel (PVD) and Stainless 
steel (PVD) fi nishes and parts. The iShower includes a limited 
5-year warranty on all working parts. 

CERTIFICATIONS
Our products are certifi ed ASME A112.18.1 / CSA B125.1, 
these standards guarantee the product’s mechanisms and 
the durability of its fi nish. Our products are also approved 
by the Massachusett s Plumbing Board – APPROVAL 
#CMR248 and meet the ASSE 1016 and AB1953 standards. 
All our lavatory faucets meet the NSF/ANSI 61 and 
NSF/ANSI 372 standards, which concern water quality.

QUALITÉ ET DURABILITÉ
Nous déployons tous les eff orts nécessaires afi n de 
garantir la plus longue durée de vie possible et un niveau 
de qualité supérieur pour nos produits. 

FACILITÉ D’INSTALLATION
Les robinets Riobel ont été conçus afi n d’en faciliter l’installation. 
Les pièces mécaniques sont aisément accessibles par le 
dessus de votre comptoir, rendant l’entretien et le ne� oyage 
beaucoup plus simples. De plus, comme les bruts de valve 
peuvent être achetés séparément des garnitures Riobel, vous 
pouvez a� endre que votre projet soit plus avancé avant de 
choisir le style de vos robinets.

FINIS À L’ÉPREUVE DU TEMPS
Le procédé PVS (précipitation de vapeur solide) vient 
assurer que votre robine� erie gardera sa beauté éclatante 
année après année et qu’elle sera protégée à vie contre la 
ternissure, la décoloration, les égratignures et la corrosion.  

GARANTIE
Nous off rons une garantie à vie limitée contre tout vice de 
fabrication sur les pièces et les fi nis chrome, nickel brossé (PVS) 
et acier inoxydable (PVS). Le iShower, quant à lui, possède 
une garantie limitée de 5 ans sur les pièces et la fi nition.

HOMOLOGATIONS
Nos produits sont certifi és ASME A112.18.1 / CSA B125.1; 
ces normes régissent la garantie de la mécanique 
du produit et la durabilité de sa fi nition. Nos produits 
rencontrent également les normes du Massachusett s 
Plumbing Board - APPROVAL #CMR248 ainsi que les 
normes ASSE 1016 et AB1953. Pour tous nos robinets 
de lavabos, nous satisfaisons également aux normes 
NSF/ANSI 61 et NSF/ANSI 372 liées à la pureté de l’eau.  
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*Sizes, models and � nishes may differ from those presented.
*Les dimensions, les modèles et les � nis présentés peuvent différer.

RIOBEL
RIOBEL’S INNOVATIONS 
 INNOVATIONS DE RIOBEL 

RIOBEL SHOWER VALVES: AS SIMPLE AS 1-2-3-4

1- outlet pressure balance valve – possibility of 2-outlet valve.
Maximum 22 L/min, 5.8 gpm (US) 60psi

2- outlet thermostatic/pressure balance valve. 
Maximum 24 L/min, 6.3 gpm (US) 60psi 

3- outlet thermostatic/pressure balance valve.
Maximum 24 L/min, 6.3 gpm (US) 60psi

4- outlet double coaxial thermostatic/pressure balance 
valve, allowing for 2 temperatures simultaneously: 
one for him and one for her! 
Maximum 76 L/min, 20 gpm (US) 60psi 

LES VALVES DE DOUCHES DE RIOBEL : 
AUSSI SIMPLE QUE 1-2-3-4
1- Valve pression équilibrée 1 sortie d’eau, possibilité 

de deux sorties d’eau.
Maximum 22 L/min, 5,8 gpm (US) 60psi 

2- Valve thermostatique/pression équilibrée 
2 sorties d’eau.
Maximum 24 L/min, 6,3 gpm (US) 60psi 

3- Valve thermostatique / pression équilibrée 
3 sorties d’eau.
Maximum 24 L/min, 6,3 gpm (US) 60psi

4- Valve double coaxiale thermostatique/pression équilibrée 
4 sorties d’eau perme� ant d’avoir 2 températures 
simultanément : une pour elle et une pour lui !
Maximum 76 L/min, 20 gpm (US) 60psi  

KIT#1345SYTM C KIT#1483SYTM CMZ54 C KIT#323SYTM C

1 outlet / 1 sortie d’eau 2 outlets / 2 sorties d’eau 3 outlets / 3 sorties d’eau 4 outlets / 4 sorties d’eau



Also available: Prestige and Modern Collections Brochure. 
Consultez notre brochure Collections prestige et moderne.

riobel.ca





MONTRÉAL 1 866 473-8442  |  TORONTO 1 888 287-5354  |  VANCOUVER 1 604 421-5665  |  USA  1 866 473-8442

riobel.ca

Created in the Montreal suburb of Saint-Jérôme, Riobel products are distributed across Canada as well as in a number 
of US states by a vast network. Riobel has been a benchmark for excellence since 1995! 
Conçus à St-Jérôme, en banlieue de Montréal, et desservis par un vaste réseau de distribution, les produits Riobel sont 
off erts à travers le Canada et dans plusieurs états américains. Riobel, c’est une tradition d’excellence depuis 1995 !
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